



































































































































































































































































































































































































































wer [wor] n hujan: pember wer perau su kampe awir
hujan semalam mengakibatkan banjir; sin. werye
wer-wer [wer-wer] n gerimis: wer-wer yarwanke
asanant gerimis hanya membasahi daun;
wer sabera [wer sabora] » hujan panas: pii wer
sabera sema ia terkena hujan panas;
wer sabero [wer saboro] » musim hujan: nii
yewau newant wer sabero kami tidak bepergian
karena musim hujan

were [were] adv akan: niina yembepe amarangkai were
kami berdua akan menikah

were-were [werewere] v menggaruk kulit: nan were-
were nkawu mangka mpa yawarant kakak
menggaruk kulit karena digigit nyamuk

wermin [wormin] p di dalam: nii mo wermin wawa
kami duduk di dalam rumah

werpiye [werpiye] v curi, mencuri: pii nggawu yawu
werpiye dia tidak malu mencuri

weru [weru] n gigi taring: pena par weruye tawia babi
itu mempunyai gigi taring

werweri [worwori] n elang: werweri kontu sali waria
burung elang itu terbang tinggi

werye [werye] n hujan: werye mbengkiye neku tawiya
bajunya basah kena hujan

weselku [wesalku] v ajak, mengajak: ari ngka weselku
tara nke bapak mengajak saya ke kebun

wetako' [wotako] a ceria: wetako laniyei pakas kerkre
teile wajahnya ceria mendapat kabar gembira

wetako® [wetako] 7 asa; harapan: wetako blam katera
jangan putus asa

wetrinie [wotrini’e] a angker: nggene pomtepako
wetrinie yekar tempat ini terasa angker
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wewe [wewe] adv sebelum: ni sipembel wewe
asaminggei kami berdoa sebelum belajar

‘wombiya [wombiya] v muntah: puta nanka wombiya
selewia malintai adik muntah di jalan

woni [woni] v intip, mengintip: pempo totar mbo-mbo
woni ia mengintip dari lubang pintu

wopikanggal [wopikaygal] » siul: wopikanggal ariane
eri terdengar siul bapak

woskar [woskar] » hantu: pene peren tai woskari ada
hantu di pohon itu

wukar [wukar] v diri, berdiri: ngka mbenmbenme wukar
saya berdiri tegak
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yaar [yar] n kamar: yaar pako kamar tidur

yaarter [yartor] v cari, mencari: amai nembin yaarter
nangan mer ntai ibu mencari kutu di kepala adik

yabermeng [yabermen] v atur, mengatur: nan yarbako
vabermeng pakaspei kakak mengatur kamar hingga
rapi

yabu-yabu [yabuyabu] » mendung

yaki [yaki] » besok: yaki nii Sota ngge newo besok
kami pergi ke Sota

yakiker [yakiker] » bintang kejora: ngka yakiker seura
bera pembel saya melihat bintang kejora malam ini

yakimbei [yakimbay] » pagi: nan yakimbei tambleya
kakak bangun pagi

yakon [yakon] » 1 kuku: fawa yakon puta nanka tame
ndantiye kuku jari tangan adik panjang; 2 telunjuk:
as sane yakon karompuyai telunjuk nenek bengkak;
yekel yakon [yekol yakon] » ibu jari: ntene yekel
yakon yawariei ibu jari saya luka;
yelkawel yakon [yolkawel yakon] » jari tengah:
ntene yelkawel yakon wakar besengge taria jari
tengah kena pisau

yallerentan ([yallerentan] v papah, memapah: ari
ntama nanka mal yallerentan bapak memapah adik
berjalan _

yalwau [yalwaw] num tiga: ari yarkon yalwau bar
bapak menjual tiga babi

yam makar [yam makar] v goreng, menggoreng: amai
kowi nantem yam makar ibu menggoreng hati ayam
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yama [yama]n ombak: intama yama-yama ausar intai
ombak di sungai itu kecil-kecil

yamambul [yamambul] » panggilan untuk gadis
remaja: pena yamambul pakas pepei gadis remaja
itu sangat cantik

yamancothe [yamancothe] v kumpul, mengumpulkan:
ariya  sarsariya  ner  yamancothe  bapak
mengumpulkan pasir kasar

yamar [yamar] a dengki: pii yamari pena sengera ngge
dia sangat dengki sama temannya

yamarsi [yamarsi] v 1 pelotot, memelototi: ari puta
nanka yamarsima mangka noku tora  bapak
memelototi adik karena marah; 2 delik, mendelik:
amai yamarsima yamintant nan ibu mendelik kepada
kakak

yamaskun [yamaskun] v emut, mengemut: penpo
taranpo ntai yamaskun prak dia mengemut makanan
di mulutnya

yambo [yambo] » susu; tetek: yuwun yamboa teteknya
besar;
yambomai yuna [yambomay yuna] v menyusui:
nambio yamboma yuna ntama nanka ibu itu sedang
menyusui anaknya

yamekanan [yamekanan] v membelit: pena patar bar
yamekanan ular itu membelit babi

yamer [yamor] a cemas: penane mburketa yameri
mboenti penane yau mene arwenth hatinya cemas
menunggu istrinya melahirkan

yaminta' [yaminta] v 1 lihat, melihat: ngka pene per
yaminia saya melihat babi itu; 2 amat, mengamati:
penpo moo yaminta mengkopoi takimpoi  dia
mengamati rumah yang akan dibeli
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yaminta® [yaminta] v alam, mengalami: pii sam ket-ket
yaminta dia mengalami banyak kesulitan

yamintant [yamintant] v mendapat: ari yamintant tara
njonjoper tona bapak mendapat hasil kebun yang
banyak

yamu [yamu] #» upacara empat puluh hari: baari
ntapariane yamu barayekel yene kemarin upacara
empat puluh hari meninggalnya paman

yanch [yanch] n daging: amai yanch yamakar ibu
memasak daging;
yanch berte [yans berta] n daging kering;
dendeng: par yanch berte dendeng babi

yantuwel [yantuwel] v tunggu, menunggu: amai asalku
ari yantuwel kanpri ibu gelisah menunggu bapak
pulang

yanua [yanu"a] v kunyah, mengunyah: as saka yanua
nenek mengunyah sirih

yanuwak [yanuwak] v makan: penpo mangka yanuwak
nuri ia sedang makan betatas

yapassant [yapas:ant] v petik, memetik: amai tontai
yarwan yapassant menchepoi ibu memetik daun
melinjo untuk dimasak; sin. yerpa

yapermenkent [yapermenkent] v siap, menyiapkan:
amai prak yapermenkent ibu menyiapkan makanan

yapimblak [yapimblak] v jilat, menjilat: pena ntewaro
sara ntene yapimblak anjing itu menjilat kaki saya

yapitang [yapitan] v cuci, mencuci: amai neku
yapitang ibu mencuci baju

yapsurai [yapsuray] v angkat, mengangkat: amai neku
yapsurai ibu mengangkat pakaian

yapuri [yapuri] v tiup, meniup: nan hupua yapuri
kakak meniup suling
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yar [yar] v tidur: ntama nanka sabra yar adik sedang
tidur siang;
yar-yar [yaryar] v baring, berbaring:
ntamanangka pena yar-yar nabia saampar ntai anak
itu senang berbaring di pangkuan ibunya;
yarmere [yarmere] v begadang: pii mpaca yarmere
dia sering begadang;
yarpara [yarpara] v nyenyak: puta nanka
yarpara yelen adik tidur nyenyak;
yarter [yartor] » mimpi;
yarter elen [yartor elen] v perempuan (yang
bermimpi): yarter elen ama yekel yerunt ibu
bermimpi dikejar orang;
yarter welenanth [yartor welenant] v (diri sendiri
yang) bermimpi: ngka yarter welenanth nyiau
yerunt saya bermimpi dikejar kucing;
yarter yalanenth [yartor yalanenth] v (laki-laki
yang) bermimpi: yarter yalanenth ari per yerunt
bapak bermimpi dikejar babi;
yarterye [yarterye] v bermimpi: bempel yarterye
ngka pataro baurariya semalam saya bermimpi
digigit ular

yasentowaye [yasentowaye] v bawa, membawa: amai
towale yasentowaye ibu membawa tas

yarentuk [yarontuk] v jemput, menjemput: ari
yarentuk puta nanka bapak menjemput adik

yarntikan [yamtikan] v mengikat: puta nanka yewel
varntikan adik mengikat rambut

yarpinth [yarpinth] v jahit, menjahit: nan neku yarpinth
kakak menjahit celana

yarturai [yarturay] v mencangkok: nan mambor
yarturai kakak mencangkok mangga
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yarwon [yarwon] » daun: pene per yarwon absengkang
daun pohon itu berguguran;
namoi yarwon [namoy yarwon] » daun tua;
ntai yarwon [ntay yarwon]» daun muda;
ntaruwa yarwon [ntaruwa yarwon] » daun telinga

yasor [yasor] v menokok: nii keyang yasor paitabunt
kami pergi menokok sagu

yata [yata] v memikul: penpo sornkin yata dia
memikul bambu

yatar [yatar] v babat, membabat: ari sewu-sewu yatar
bapak membabat rumput

yatbar [yatbar] n pundak: nanane yatbar yawariei
pundak kakak luka

yatrei [yatrey] a rimbun: yatrei pena peri pohon itu
rimbun

yau [yaw] p andaikan: ngka yau mala sanwa prak
teiwa andaikan saya tidak makan, saya pasti lapar

yau anto [yaw anto] a tidak sabar: nan yekel yau anto
kakak orang yang tidak sabar

yaumei [yawmey] a abai: pii yaumei emai sai baapre
dia abai dari tanggung jawab

yaumela [yawmela] p atau: ndanye neku yaumela pera
neku baju merah atau baju putih

yauw yawar [yauw yawar] » dewa: paa yesupra yauw
yawaran mereka menyembah dewa .

yawa [yawa] v menangis: putanangka pemaiye yawa
yaran anak itu menangis kesakitan

yawar [yawar] n luka: ariane yawar ndariye tawia luka
bapak sudah berdarah;
yawariei [yawariei] v terluka: ariane mbarangka
yawariei bahu bapak terluka;
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yawarpertu [yawarpertu] » bekas luka: puta
nanka samantai yawarpertu mbatuai  kaki adik
banyak bekas luka

yawu [ya“u] adv 1 belum: amai yawu tanbria taramba
ibu belum pulang dari kebun; 2 tidak: pii yawu anen
pemei tepel ye dia tidak datang dengan alasan sakit

yei [yey] adv amat: prak nggene saam yei makanan ini
amat pedas

yekar [yekar] v terasa: nggene pomtepako wetrinie yekar
tempat ini terasa angker

yekel [yekol] n orang: yekel mbatua paa perai pai
banyak orang bekerja di sana;
yekel embite [yekol ombite] n penduduk: Sota
Yyekel embite pakas pe wakriye penduduk Sota sangat
baik;
yekel nangkai [yekol naynkay] » lelaki: pena yekel
nangkai Sota i lelaki itu dari Kampung Sota;
yekel mam [yekol mam] » jantan;
yekel yapu [yekol yapu] 7 orang yang ramabh;
peramah: pii pakas sara nanka yekel yapu a ia gadis
yang cantik dan peramah

yelenenth [yelonenth] v tidur sendiri (untuk laki-laki):
baari pembel ari yeu yar yelenenth kemarin malam
bapak tidak tidur

yelerak [yelerak] v antar: yelerak kene banbantu
femamongge antar piring ini ke dapur

yelerent [yelerent] v cabut, mencabut: ari pootarmint
yelerent bapak mencabut akar kelapa

yelkunta [yolkunta] v  kupas, mengupas: as toapi
yelkunta nenek mengupas kemiri

yelme [yelme] v mengeluarkan: pene pepbiyo senth
yelme lebah itu mengeluarkan madu
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yemakar' [yemakar] v membakar (untuk lebih dari
satu benda): amai weu yemakar ibu membakar
pisang

yemakar® [yemakar] v memasak: amai piskak yemakar
ibu memasak singkong

yemamu [yoamamu] » burung hantu: yemamu yewon si
yur yei mata burung hantu besar ‘

yemanggin [yemaygin] v mengambil (hanya satu
barang): ngka yemanggin mamber ambipe saya
mengambil satu mangga

yemar [yomar] a jengkel: ngka yemar wa pena nke
saya jengkel sama dia

yemaru' [yemaru] v jumput, menjumput: amai keyang
yemaru ibu menjumput sagu

yemaru® [yemaru] v tangkap, menangkap: ari katip
yemaru tabreuw tarantei bapak menangkap ikan di
lubuk

yemawer [yemawer] v menggenggam: piembo jar
yemawer ia menggenggam pasir

yema-yema [yomayoma] n gelombang

yemewer [yemewar] v pegang, memegang: fawama
njaram yemewer tangannya memegang bunga

yemjur [yemjur] v pintal, memintal: as farima bemjo
yemjur nenek memintal tali

yenambe [yenambe] num dua: yenambe mbaike a dua
ekor kasuari;
yenabe [yenabe] num dua-dua:  yenabebe
nkartumbe mbatpere bisa masuk dua-dua;
yenabi [yenabi] num berdua: yenabi yekele katip
yanuwa mereka berdua makan ikan

yenambelkei [yenambolkey] v memandikan: amai
yenambelkei ntama nanka ibu memandikan adik
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yenambul [yenambul] » gadis: ngge mbatuai yenambul
fefe di sini banyak gadis belia
- yenangkunta [yonaykunta] v menusuk (berkali-kali):
pince keri yenangkunta mereka menusuk buaya
yenat [yenat] » menantu: yenat ntene Sota yekei
menantu saya orang Sota

yencal [yencal] n telur kutu: mbatua yerye yencal
yewintai banyak telur kutu di rambutnya

yenmenchure [yonmenchure] v menganggarkan: ari
per yarwan yenmenchure ntien esak menggeige
bapak menganggarkan uang sekolahku

yennar [yen:ar] v eram, mengeram: ndamti kouwi your
vennar ayam kakek sudah mengeram

yennir [yen:ir] vjinjing; menjinjing: amai soppen yere-
yere yennir ibu menjinjing keranjang sayur

yentangkan [yontankan] v membagi: batipre amai prak
yentangkan ibu membagi kue dengan adil

yentuenth [yontuenth] » kunang-kunang: yentuenth
bembelpe yaminta kunang-kunang terlihat di malam
hari

yepakel [yepakal] n letak: mai yepakel mbene mo? di

" mana letak rumahmu?

yepnang [yopnay] v meletakkan: as fira yepnang
pante kountu nenek meletakkan pinang di atas para-
para

yep-yep [yepyep] n aning-aning: yep-yep mbor sarang
aning-aning

yer [yer] v kencing: puta nanka yer ma neku ntai adik
kencing di celana

yerakumang [yerakumay] v mengasuh (untuk satu
orang). as yerakumang nji ngka tema mpoi nenek
yang mengasuh saya sejak kecil
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yeraminth [yoraminth] » belut: tuuti ntai mbatua
yerye yeraminth di kali ini banyak belutnya

yerbangku [yerbapku] » empedu: ndamti yerbangku
tawiyeria mangka natamayuya empedu kakek hancur
karena kecelakaan

yere' [yere] » 1 keranjang: amaiane namka yowas
kenant nurin yerengge keranjang ibu sudah terisi
betatas, 2 keranjang untuk mengisi hasil pancing:
pena yere katip mbatuai keranjang itu banyak ikan

yere® [yere] n baki: piembo perak yemia tante yere ma
ia membawa makanan di atas baki

yere3 [yere] n bakul: as yere yerir nenek sedang
membuat bakul

yerengkar [yerepkar] v jaga, menjaga: pince pantar
pene pakas ma yerengkar nte mereka menjaga
kampung dengan baik

yerergot [yerergot] » aborsi: pene sara werse yerergot
perempuan itu baru aborsi

yeripang [yeripang] v lempar, melempar: piembo
mambar yeripang wayma dia melempar mangga
dengan batu

yeritu [yoritu] v mencakar: kouwiyo mbalbal yeritu
nankans naik terkeu foi ayam itu mencakar tanah
mencari sisa makanan

yeriye [yeriye] adv saja: yakinpiye pisi lan terembiya
yeriye mukanya asam saja sejak pagi

yerkakwel [yorka’wol] n tengah: ngka ari ama
yerkakwel intai tamja saya duduk di tengah bapak
dan ibu

yernambranth [yernambranth] v rontok: Fkeweu per
yarwan pera yernambranth angin kencang membuat
daun pohon rontok
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yernjiken [yornjiken] v peras, memeras: amai poo
yernjiken menc foi ibu memeras kelapa untuk
memasak

yerpa [yerpa] v petik, memetik: nenci kaambakna
yerpa kami memetik jambu air

yerperyei [yerperyei] a subur: ngge toapi per yerperyei
solaria pohon kemiri tumbuh subur di sini

yerpira [yerpira] v anjak, beranjak: putanangka pena
yerpira jawanga anak itu beranjak dewasa

yersen [yersen| v cebok: nfama nanka piembopere
yersen adik cebok sendiri

yerwapin [yerwapin] v gamit, menggamit: nan
nenggane towo yerwapin kakak menggamit lengan
adik

yerweyante [yorweyanta] v lahir: pena nangka namka
yerweyante bayi itu sudah lahir

yeserek [yeserek] v jolok, menjolok: amai mampar
yeserek ibu menjolok buah mangga

yet [yet] n bia; kerang: amai edop ntai yet yakar ibu
mencari bia di laut

yeter [yeter] a 1 asyik: puta nanka yeterma ampor
adik asyik bermain; 2 senang: ngka ndamti yeter
masalaria saya senang kakek datang

yewanggin [yewangin] v mengambil (sesuatu dalam
jumlah yang banyak): ari ncar yewanggin ausar ntei
bapak mengambil pasir di sungai itu

yewantan [yewantan] v berjalan: ndamti keriyama
yewantan kakek berjalan lambat

yewar [yewar] v tanam, menanam: amai mberka yewar
tara ntai ibu menanam kunyit di kebun; sin. yowaray

yewi [yowi] » 1 bulu (untuk manusia dan binatang di
darat). pena ntewer yewi ketruyei bulu anjing itu
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lebat, 2 rambut: ntene namparane yewi ndentiye
nanka tawia rambut adik perempuan saya sudah
panjang;
yewi-yewi [yewiyewi] v berbulu: pena ntewar
yewi-yewi katuryei anjing itu berbulu lebat;
yewi erirei [yewi erirey] n kepang (tentang
rambut): namparane yewi pakas pe erirei kepang
rambut adik sangat bagus;
yewipepe [yewipepe] n keriting (tentang rambut):
pii yewipepe i dia berambut keriting

yewil [yewil] v genang, menggenang: kaam mo kekar
ntai yewil air menggenang di depan rumah

yoo [y2] n nama: yoo ntene Yafet i nama saya Yafet;
sin. yu

yorwari [yorwari] n paman: yorwari yane karwa tepia
tawiq tubuh paman sangat kuat; sin. yuwaruteu

yowaarant [yowarant] v tebang, menebang: ario pene
poo yowaarant bapak menebang pohon kelapa itu

yowaray [yowaray] v tanam, menanam: amai yowar
map-mapia ibu menanam bunga

yoweru mbual [yoweru mbual] » keponakan: ntene
mbatua yoweru mbual keponakan saya banyak

yowon [yowon] a besar: nggene per teng yowani batang
kayu ini besar

yu [yu] » nama: ntene ari Markus yu nama bapak saya
Markus :

yuu [yu] »mtar

yuur' [yuwr] n telur: pena kowi yuur tawyerya telur
ayam itu pecah

yuur? [ywr] a bulat: poo yuur nggene buah kelapa ini
bulat
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yuur karempuya [yur karompuya] » burut; hernia: ari
alesent yuur karempuya pemaiye bapak menderita
penyakit burut

yuur nkawu [yuwr nkaw] » cangkang: pena yuur nkawu
nangka taweriya cangkang itu sudah pecah

yuwaruteu [yuwarutew] »n paman: yuwaruteu koupou
neipei paman saya masih bujang

yuwerur [yuworur] v huni, menghuni: nii nggene
moontai yuwerur kami yang menghuni rumah ini

yuwun [yuwun] a besar: yuwun ngkeney peri babi ini
besar

yuyermper [yuyermper] v nyanyi, bernyanyi: puta
nanka yuyermper adik sedang bernyanyi
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Pekerjaan : Petani
Agama : Kristen Protestan
Alamat : Kampung Sota,

Kabupaten Merauke



Foto-foto Pengambilan Data Kamus Dwibahasa
Kamus Bahasa Kanum Seta Bahasa Indonesia
Tahun 2014
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